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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Aliter Technologies, a.s.  
 
1. DEFINÍCIE 
 
V týchto obchodných podmienkach: 
 

„Spoločnosť“ znamená Aliter Technologies, a.s. 

„Zákazník“ znamená druhá zmluvná strana; 

„Koncový užívateľ“ znamená konečného adresáta produktov a/alebo služieb;  

„FCA“ znamená Free Carrier / vyplatené dopravcovi  (... na uvedenom mieste). Tento výraz je definovaný                    
v podmienkach INCOTERMS 2010 publikovaných Medzinárodnou obchodnou komorou; 

„EXW“ znamená  EX WORKS / ZO ZÁVODU v Bratislave, na Slovensku. Výraz ako taký je definovaný                              
v podmienkach INCOTERMS 2010 publikovaných Medzinárodnou obchodnou komorou; 

„RIZIKO“ znamená poistiteľné riziko prameniace z držby Produktov. Transfer rizika zo Spoločnosti na Zákazníka 
je definovaný v podmienkach INCOTERMS 2010 publikovaných Medzinárodnou obchodnou komorou. 

„Produkty“ znamená tovar vrátane softvéru, poskytovaný Spoločnosťou podľa zmluvy; 

„Služby“ znamená služby poskytované Spoločnosťou podľa zmluvy; 

„Softvér“ znamená všetok softvérový materiál dodávaný Spoločnosťou podľa zmluvy vrátane všetkých kópií 
poskytovaných Zákazníkovi, alebo vyrobených Zákazníkom; 

„Celková zmluvná cena“ znamená celkovú cenu za všetky Produkty a/alebo Služby, ktoré má dodať Spoločnosť 
podľa zmluvy vrátane Dane z pridanej hodnoty a všetkých daní, poplatkov, odvodov, alebo ciel akéhokoľvek 
druhu splatných za dodávku Produktov a/alebo Služieb a akýchkoľvek poplatkov za dodanie tak ako sú 
stanovené v cenovej ponuke. 
 
2. CENOVÁ PONUKA 
 
Cenová ponuka Spoločnosti predstavuje návrh pre Zákazníka. Ak si Zákazník želá pokračovať, musí vystaviť 
písomnú objednávku s použitím rovnakého referenčného čísla ako je číslo cenovej ponuky v rámci obdobia 
platnosti Cenovej ponuky. Spoločnosť následne môže takúto objednávku akceptovať a v tomto bode vzniká 
medzi Spoločnosťou a Zákazníkom zmluva. Až pokým Spoločnosť neakceptuje objednávku Zákazníka, zmluvný 
vzťah neexistuje. Zákazník súhlasí, že Cenová ponuka plne špecifikuje jeho požiadavky ohľadom Produktov 
a/alebo Služieb. 
 
3. ZAČLENENIE A PRÁVNA NADRADENOSŤ 
 
Tieto podmienky sa týkajú zmluvy medzi Spoločnosťou a Zákazníkom, s výnimkou akýchkoľvek úprav výslovne  
a písomne odsúhlasených v ponuke, alebo prijatím objednávky Zákazníka Spoločnosťou. Tieto podmienky budú 
právne nadradené akýmkoľvek zmluvným podmienkam Zákazníka, alebo akémukoľvek inému dokumentu, 
alebo stanovisku s výnimkou výslovne a písomne odsúhlasených zmien v ponuke, alebo prijatím objednávky 
Zákazníka Spoločnosťou. 
 
Spoločnosť je oprávnená tieto podmienky upravovať a meniť. Zmenu všeobecných obchodných podmienok 
spoločnosť zverejňuje vo svojich obchodných priestoroch a na svojej internetovej stránke alebo iným vhodným 
spôsobom. Všeobecné obchodné podmienky sú k dispozícii v obchodných priestoroch spoločnosti                         
a na internetovej stránke spoločnosti. 
 
4. CENY 
 
Ak nie je výslovne a písomne stanovené v cenovej ponuke, alebo prijatím objednávky Zákazníka Spoločnosťou, 
všetky ceny sú výlučne čisté (netto) a sú Ex-Works v Bratislave, Slovenskej republike (EXW). Zákazník je povinný 
uhradiť akékoľvek poplatky za dodanie stanovené Spoločnosťou v akceptácii objednávky Zákazníka. 
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5. DANE 
 
V dodávateľských zmluvách v rámci Slovenska sú všetky ceny uvádzané bez Dane z pridanej hodnoty, ktorá 
bude naúčtovaná Spoločnosťou navyše vo výške, ktorá je platná v deň vystavenia faktúry. V zmluvách, kde je 
plnenie uskutočňované mimo územia Slovenska, sú všetky ceny uvádzané bez akýchkoľvek daní, poplatkov, 
alebo odvodov, či už sú splatné pri dodaní Produktov a/alebo Služieb na miesta dodania mimo Slovenska, alebo 
inak  a tieto dane, poplatky, alebo odvody sú splatné Zákazníkom navyše. 
 
6. ÚPRAVA CIEN A VÝMENNÉ KURZY 
 
Ak sa po dátume prijatia objednávky Zákazníka Spoločnosťou zmenia výmenné kurzy, alebo budú uvalené 
prípadne pozmenené akékoľvek vládou určované dane, odvody, alebo clá, Spoločnosť si vyhradzuje právo               
v akomkoľvek čase pred dodaním pozmeniť cenu Produktov a/alebo Služieb. 
 
Ak sa počas trvania zmluvy akýkoľvek z Produktov, alebo jeho časť/-ti stanú zastarané, Spoločnosť si vyhradzuje 
právo vyradiť takéto položky zo zmluvy s korešpondujúcou úpravou ceny a pokračovať so zabezpečením 
Produktov a Služieb, ktoré nie sú ovplyvnené zastaranosťou. 
 
7. PLATBA 
 
Ak nie je dohodnuté inak, k objednávke musí byť priložené potvrdenie, alebo doklad o tom, že bol stanovený 
neodvolateľný akreditív v EUR na Celkovú zmluvnú cenu potvrdený bankou dodávateľa. Tento akreditív bude 
mať platnosť rovnajúcu sa plnej dobe dodania Produktov a/alebo Služieb plus jeden mesiac a zabezpečí 
čiastkovú prepravu a prekládku  s uvoľnením sto percent hodnoty po predložení obchodných faktúr a v prípade 
Produktov po predložení sprievodky zásielky a dopravného listu, prípadne potvrdenia prepravcu alebo 
leteckého nákladového listu ako dokladu o odoslaní Produktov. 
 
7.1 Pozastavenie  
 
V prípade, ak Zákazník nevykoná platbu Spoločnosti do dátumu splatnosti podľa zmluvy, alebo akejkoľvek inej 
zmluvy medzi Zákazníkom a Spoločnosťou, bude mať Spoločnosť nárok na pozastavenie všetkých ďalších plnení 
alebo Služieb Zákazníkovi bez právnej zodpovednosti a bez toho, aby boli dotknuté akékoľvek ostatné opravné 
prostriedky alebo práva náležiace Spoločnosti, vrátane práva na vypovedanie zmluvy.   
 
7.2 Úrok z omeškania 
 
Všetky čiastky neuhradené do dňa splatnosti budú podliehať úroku z omeškania vo výške 0,05% denne. 
 
7.3 Vzájomné započítanie pohľadávok 
 
Ak Zákazník neuhradil akúkoľvek čiastku alebo čiastky, ktoré je povinný vyplatiť Spoločnosti a ktoré sú splatné,   
Spoločnosť bude mať právo podľa vlastného uváženia zredukovať dlh Zákazníka vzájomným započítaním 
takéhoto dlhu voči akýmkoľvek záväzkom, ktoré je Spoločnosť povinná vyplatiť Zákazníkovi. 
 
8. DODANIE A RIZIKÁ 
 
Hoci sa Spoločnosť bude usilovať splniť všetky dátumy, alebo časy uvedené, prípadne požadované pre dodanie 
a/alebo inštaláciu Produktov a pre poskytnutie Služieb, všetky dátumy a časové termíny dodania inštalácie 
Produktov, alebo poskytnutia Služieb uvedené Zákazníkovi sú len odhadom (pokiaľ sa Spoločnosť na požiadanie 
Zákazníka konkrétne písomne nezaviaže, že tento článok nie je platný) a Spoločnosť nebude niesť žiadnu 
právnu zodpovednosť za omeškanie, alebo akékoľvek poškodenie, alebo straty, ktoré utrpí Zákazník následkom 
nedodržania takýchto dátumov alebo časov dodania. Zákazník nebude mať následkom takéhoto omeškania 
Spoločnosti nárok na odmietnutie prijatia takéhoto dodania Produktov alebo Služieb alebo zaobchádzať                  
so zmluvou ako s vypovedanou. 
 
Spoločnosť si vyhradzuje právo na uskutočnenie čiastkových dodávok a plnení. Omeškanie alebo iné neplnenie 
v súvislosti s konkrétnou inštaláciou nezbavuje Zákazníka od povinnosti prijať dodávku alebo plnenie ostaných 
inštalácií a zaplatiť za ne.    
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V prípade zmlúv s plnením mimo územia Slovenska bude dodanie uskutočnené FCA v Bratislave, na Slovensku 
alebo na bratislavskom letisku a bude považované za uskutočnené dodaním prepravcovi, ktorého určí Zákazník 
alebo v prípade ak Zákazník neurčí prepravcu, prepravcovi určeného Spoločnosťou. Zodpovednosť za riziko, 
ktorému podlieha tovar prejde na Zákazníka pri dodaní, alebo ak Zákazník alebo prepravca nepreberie dodanie, 
v momente keď Spoločnosť túto dodávku zadala na prepravu.  
 
Ak budú požadované inštrukcie k dodaniu (a v prípade predaja do zahraničia meno a adresa Zákazníkom 
určeného prepravcu), Zákazník ich poskytne pri zadávaní objednávky. Ak Zákazník neurčí prepravcu, Spoločnosť 
má nárok využiť ktoréhokoľvek prepravcu. Ak Spoločnosť neuvedie žiadne pokyny k dodaniu (bez dotknutia jej 
iných práv) bude oprávnená dodať Produkty na akúkoľvek adresu Zákazníka známu Spoločnosti a využiť 
akéhokoľvek prepravcu.  
 
Ak Zákazník, alebo jeho prepravca neposkytne Spoločnosti adekvátne pokyny k dodaniu, náklady                            
na uskladnenie a poistenie Produktov ponesie Zákazník bez dotknutia všetkých ostatných práv, alebo 
opravných prostriedkov Spoločnosti; a ak takéto neposkytnutie adekvátnych pokynov pokračuje po dobu viac 
ako desať (10) dní, Zákazníkovo konanie bude považované za chybné odstúpenie od zmluvy a Spoločnosť bude 
mať právo vypovedať zmluvu. 
 
Ak Zákazník alebo jeho prepravca neprijme dodanie, Spoločnosť má právo na nasledovné, a to bez dotknutia 
všetkých ostatných práv alebo opravných prostriedkov náležiacich Spoločnosti: 
- Náklady na uskladnenie a poistenie Produktov ponesie Zákazník; a 
- Ak takéto neprijatie dodania pokračuje po viac ako desať (10) dní Zákazníkovo konanie bude považované za 

chybné odstúpenie od zmluvy a Spoločnosť bude mať právo vypovedať zmluvu. 
 
9. POŠKODENIE ALEBO STRATA 
 
Spoločnosť podľa vlastného uváženia buď preplatí náklady alebo nahradí, prípadne zdarma opraví všetky 
Produkty, o ktorých bude uspokojivým spôsobom Spoločnosti preukázané, že boli stratené, alebo poškodené 
počas prepravy až do momentu, prenosu „RIZÍK“ na Zákazníka, ak počas troch (3) dní po prijatí Produktov 
v prípade škody, alebo do desiatich (10) dní od prijatia faktúry, alebo oznámenia, alebo podobnej písomnej, 
alebo ústnej informácie, alebo v prípade straty, Zákazník upovedomí prepravcu aj Spoločnosť písomne 
o povahe a rozsahu škody alebo straty. Spoločnosť neprijme žiadnu právnu zodpovednosť za omeškanie 
prepravy. Až pokým nebudú Produkty skontrolované počas prijatia, dokumentácia prepravcu by mala byť 
označená ako „neprekontrolovaná”. 
 
10. OPRÁVNENIA 
 
10.1  Iné ako softvérové Produkty 
 
Nárok na akékoľvek Produkty neprejde v žiadnom prípade zo Spoločnosti na Zákazníka pred platbou.                      
Bez ohľadu na dodanie a/alebo prechod zodpovednosti za riziko Produktov, úplné vlastníctvo Produktov bude 
náležať Spoločnosti až pokým Spoločnosť nedostane v hotovosti, alebo prostredníctvom bezhotovostnej úhrady 
platbu plnej Celkovej zmluvnej ceny. To neobmedzí právo Spoločnosti na náhradu Celkovej zmluvnej ceny         
od Zákazníka.  
 
Navyše, aj v prípade, že bola platba v plnom rozsahu uskutočnená, nárok na všetky Produkty neprejde                     
na Zákazníka až  pokým nedostane Spoločnosť platbu v plnom rozsahu v hotovosti alebo bezhotovostnú úhradu 
platby v súvislosti so všetkými čiastkami (vrátane DPH) po dátume splatnosti splatnými Zákazníkom Spoločnosti 
podľa akejkoľvek inej zmluvy, alebo iným spôsobom. 
 
Až kým nedostane Spoločnosť Celkovú zmluvnú cenu a všetky ďalšie nesplatené čiastky po dátume splatnosti, 
Spoločnosť bude mať v ktoromkoľvek okamžiku nárok: 
- Požadovať (bez nákladov, ktoré by znášala Spoločnosť) aby Produkty boli skladované oddelene, a zreteľne 

označené spôsobom, vďaka ktorému bude bez námahy viditeľné, že sa jedná o majetok Spoločnosti; 
a/alebo 

- Požadovať od Zákazníka, aby dodal Produkty alebo ktorúkoľvek ich časť Spoločnosti a ak tak Zákazník 
bezodkladne neurobí, opätovne si ich privlastniť; a/alebo 

- Vstup do ktorejkoľvek prevádzky, alebo vozidla (prostredníctvom zamestnancov, alebo zástupcov 
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a v prípade prevádzky s vozidlom, alebo bez neho) kde sú Produkty stále v majetku Spoločnosti 
uskladnené, alebo o ktorých je možné sa domnievať, že tam sú uskladnené s cieľom inšpekcie a/alebo 
opätovného privlastnenia si Produktov. Všetky náklady a výdaje, ktoré primeraným spôsobom vzniknú  
Spoločnosti v súvislosti s takouto inšpekciu a/alebo opätovným získaním, bude znášať Zákazník. 

 
Zákazník podnikne všetky potrebné opatrenia na ochranu Produktov Spoločnosti bez toho aby vznikli 
Spoločnosti náklady, vrátane ich poistenia v renomovanej poisťovni, ktorú schváli Spoločnosť, proti všetkým 
bežným rizikám v plnej výške. 
 
Pokračujúce vlastnícke právo Spoločnosti na Produkty nebude ovplyvnené ak budú Produkty skompletizované, 
alebo začlenené do iných výrobkov (pod podmienkou, že akákoľvek časť Produktov Spoločnosti, ktorá                    
si zachová svoju podstatnú identitu ako separátny komponent a dá sa odmontovať bez neprimeraných ťažkostí, 
alebo nákladov), alebo ak sú aplikované Zákazníkom na Produktoch drobné procesy (ako napríklad, okrem 
iných, opätovné označovanie, opätovné balenie do debien, opätovné prebalenie, alebo inštalácia iného 
operačného softvéru), ktoré neovplyvnia podstatnú identitu Produktov. 
 
V prípade odobratia produktov treťou stranou alebo akéhokoľvek konania tretej strany, ktoré by ovplyvnilo 
záujmy Spoločnosti súvisiace s  Produktmi, Zákazník bezodkladne písomne upovedomí Spoločnosť.  
 
10.2  Softvér 
 
Podľa týchto obchodných podmienok Spoločnosť poskytuje Zákazníkovi osobné neprenosné a neexkluzívne 
oprávnenie používať Softvér vo forme čitateľnej pre zariadenia v súlade s Produktmi, ktoré majú byť dodané 
Zákazníkovi. V prípadoch keď Zákazník nie je Koncový užívateľ, bude Zákazník kontaktovať Spoločnosť aby         
si zabezpečil vhodnú licenciu pre Koncového užívateľa.  
 
Zákazník si nevyrobí vlastné kópie Softvéru.  
 
Zákazník nezíska žiadny nárok na vlastníctvo Softvéru okrem vlastníctva fyzického média na ktorom je tento 
Softvér uložený. 
 
Zákazník nesmie modifikovať, alebo zlučovať Softvér, alebo žiadnu z jeho častí s inými dátami alebo iným 
Softvérom. 
Zákazník nerozoberie, nezmení, alebo nerozloží Softvér s výnimkou rozsahu povoleného platným slovenským 
Autorským zákonom č. 618/2003 Zb. a v prísnom súlade s týmto zákonom.  
 
11. ŠPECIFIKÁCIE 
 
Všetky špecifikácie, výkresy a technické opisy, odovzdané so všetkými Cenovými ponukami a v súvislosti s nimi, 
alebo s potvrdeniami Spoločnosti sú majetkom Spoločnosti. Všetok takýto materiál spadajúci pod autorské 
práva a všetky informácie a „know-how” bez ohľadu na to kde boli dodané bude vždy Zákazník považovať         
za dôverné, bez súhlasu Spoločnosti ich Zákazník nepoužije na iné účely ako sú účely v zmluve a prevádzku 
Produktov dodaných podľa tejto zmluvy a bez predchádzajúceho písomného súhlasu Spoločnosti nebude 
komunikovať tretím stranám s výnimkou potrieb na účely zmluvy a prevádzky dodaných Produktov. Povinnosti 
zo strany Zákazníka týkajúce sa dôvernosti informácií skončia ak sa dané informácie stanú verejnými iným 
spôsobom ako dôsledkom porušenia zmluvných povinností Zákazníkom. 
 
12. REKLAMAČNÉ A ZÁRUČNÉ PODMIENKY 
 
Reklamačné a záručné podmienky (ďalej aj „RaZP“) upravujú postup, práva a povinnosti Spoločnosti                      
a Zákazníka pri uplatňovaní a vybavovaní reklamácií kvality a správnosti poskytovaných služieb spoločnosti. 
Spoločnosť je oprávnená RaZP upravovať a meniť. Zmenu RaZP spoločnosť zverejňuje vo svojich obchodných 
priestoroch a na svojej internetovej stránke alebo iným vhodným spôsobom. RaZP je k dispozícii v obchodných 
priestoroch spoločnosti a na internetovej stránke spoločnosti. 
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13. ODŠKODNENIE ZA PATENTY 
 
Ak Zákazníkovi hrozí akékoľvek konanie naznačujúce, že Produkty v predanej forme porušujú akýkoľvek patent, 
plán registrovaný pod autorským právom, právo na dizajn, alebo iné práva duševného vlastníctva, potom pod 
podmienkou, že Zákazník bezodkladne informuje Spoločnosť a plne s ňou spolupracuje a v prípade ak to 
Spoločnosť vyžaduje umožní Spoločnosti obhajovať Zákazníka v jeho mene v prípade akéhokoľvek konania 
a mať výlučnú kontrolu nad všetkými jednaniami vedúcimi k urovnaniu sporu, v takom prípade Spoločnosť 
odškodní Zákazníka voči škodám a nákladom vyplývajúcim z takýchto konaní a krokov. Navyše, ak nastane 
takáto situácia, Zákazník súhlasí, že Spoločnosť bude mať možnosť na svoje vlastné náklady buď:  

a) Modifikovať Produkty aby neporušovali práva, alebo 
b) Nahradiť Produkty tovarom neporušujúcim práva, alebo 
c) Obstarať pre Zákazníka práva na pokračovanie v používaní Produktov, alebo 
d) Odkúpiť Produkty od Zákazníka za cenu uhradenú Zákazníkom očistenú o amortizáciu. 

 
Spoločnosť nebude mať právnu zodpovednosť z hľadiska žalôb tretích strán z dôvodu porušenia práv, alebo 
údajného porušenia práv patentu tretej strany, alebo iných majetkových práv vyplývajúcich z vykonávania 
objednávky v súlade s plánmi Zákazníka, alebo špecifikáciou vyplývajúcou z akejkoľvek kombinácie Produktov 
a/alebo Služieb s akýmikoľvek ďalšími výrobkami / službami a Zákazník odškodní Spoločnosť za všetky straty, 
škody, výdaje, náklady a inú právnu zodpovednosť vyplývajúce z takýchto žalôb.  
 
Vyššie uvedené odškodnenie poskytuje Spoločnosť ako náhradu za všetky ostatné právne zodpovednosti, ktoré 
by Spoločnosť mohla mať v súvislosti s akýmkoľvek konaním proti Zákazníkovi za porušenie patentu, alebo iné 
majetkové práva a Spoločnosť za žiadnych okolností nebude zodpovedná za akúkoľvek náhodnú, výslednú, 
alebo akýmkoľvek iným spôsobom vzniknutú stratu. 
 
14. OSPRAVEDLNITEĽNÉ UDALOSTI 
 
Bez ohľadu na akékoľvek iné podmienky zmluvy nebude Spoločnosť povinná a nebude niesť zodpovednosť voči 
Zákazníkovi ak nedokáže Spoločnosť plniť zmluvu následkom akejkoľvek príčiny mimo svojej kontroly, vrátane, 
okrem iného, konania vyššej moci, vojny (či už vyhlásenej, alebo nevyhlásenej), sabotáže, nepokojov, výbuchov, 
vládnej kontroly, obmedzení, alebo zákazov, alebo akéhokoľvek iného konania alebo nekonania Zákazníka/ 
vládnych orgánov, či už lokálnych, alebo celoštátnych, nehody, požiaru, zemetrasenia, búrky, povodne, 
epidémie, sucha, alebo iných prírodných katastrof, nemožnosti zaobstarať si vybavenie, vhodné suroviny, 
komponenty, palivo, energiu, alebo prepravu, nezhody s pracovníkmi, štrajky, alebo výluky a nedostatok 
pracovnej sily.    
 
Ak Spoločnosť nedokáže splniť akékoľvek zo svojich zmluvných povinností z dôvodu niektorých príčin 
uvedených vyššie v tomto článku, Spoločnosť bezodkladne upovedomí Zákazníka o očakávanom rozsahu 
a trvaní takejto neschopnosti a akýkoľvek program dodávok, ktorý je takto postihnutý bude predĺžený o časové 
obdobie nie kratšie ako je obdobie, počas ktorého pretrváva takáto ospravedlniteľná udalosť.   
 
Ak Spoločnosť nedokáže splniť svoje zmluvné povinnosti z dôvodu ktorýchkoľvek z príčin uvedených vyššie v 
tomto článku počas obdobia 6 (šiestich), alebo viacerých mesiacov, v takom prípade sa Spoločnosť smie 
v ktoromkoľvek okamihu po skončení týchto 6 (šesť) mesiacov stretnúť so Zákazníkom aby prerokovali budúcu 
implementáciu zmluvy. Ak sa Spoločnosť a Zákazník nedokážu dohodnúť na báze budúcej implementácie do 30 
(tridsať) dní po takomto stretnutí, Spoločnosť bude mať nárok na ukončenie zmluvy bez právnej zodpovednosti. 
 
15. UKONČENIE ZMLUVY 
 
Bez dotknutia akýchkoľvek iných práv a opravných prostriedkov dostupných pre Spoločnosť a predovšetkým 
práva na prijatie neoprávneného vypovedania zmluvy a predovšetkým práva na náhradu nezlikvidovaných škôd 
bude mať Spoločnosť právo bezodkladne po písomnom upozornení pozastaviť a/alebo ukončiť zmluvu v celom 
rozsahu alebo čiastočne, ak Zákazník poruší ktorúkoľvek zo zmluvných podmienok, ak Zákazník  poruší 
ktorúkoľvek inú zmluvu, ktorá bola uzavretá medzi Zákazníkom a Spoločnosťou alebo niektorou zo spoločností, 
ktoré sú členmi skupiny, do ktorej patrí Spoločnosť; 
a takéto ukončenie zmluvy sa nedotkne prípadných budúcich práv Spoločnosti vrátane akýchkoľvek práv na 
náhradu škody, ale Spoločnosť bude uvoľnená spod akéhokoľvek ďalšieho plnenia. 
V prípade ukončenia zmluvy v každom prípade Zákazník bezodkladne uhradí všetky čiastky splatné Spoločnosti 
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a opätovne doručí Spoločnosti všetky výrobky, ktorých sa Zákazník zatiaľ nestal vlastníkom.  
V prípade ukončenia zmluvy Spoločnosťou po porušení zmluvy Zákazníkom vyplatí Zákazník všetky náklady               
a výdaje Spoločnosti a jej straty následkom takéhoto porušenia a ukončenia, ktoré bude tvoriť Celková zmluvná 
cena mínus akékoľvek úspory Spoločnosti na základe ďalšieho plnenia Spoločnosti či už opätovným predajom 
Produktov, alebo inak. 
 
16. SÚHLAS S DOVOZOM A VÝVOZOM 
 
V prípadoch, ktorých sa to týka sa Spoločnosť bude usilovať získať vývozné povolenie a všetky ostatné potrebné 
súhlasné stanoviská umožňujúce vývoz Produktov zo Slovenska. Všetky potrebné stanoviská a dokumentácia 
podporujúce žiadosť o vývozné povolenie budú poskytnuté Spoločnosti včasným spôsobom. Zákazník bude 
zodpovedný za poskytnutie týchto informácií Spoločnosti. Neposkytnutie týchto informácií včasným spôsobom 
môže, bez právnej zodpovednosti voči Spoločnosti, negatívne ovplyvniť navrhovaný alebo dohodnutý 
harmonogram dodávok Produktov. V prípade, ak Spoločnosť nedokáže získať vývozné povolenie alebo víza 
alebo súhlas pre personál požadovaný na poskytovanie Služieb mimo územia Slovenska, Spoločnosť nenesie 
zodpovednosť za svoje neplnenie zmluvy. Zákazník bude zodpovedný za zaobstaranie všetkých súhlasných 
stanovísk potrebných na dovoz Produktov do krajiny určenia a ak to bude potrebné, akýchkoľvek víz 
a súhlasných stanovísk pre vstup personálu do krajiny určenia. 
 
17. INŠTALÁCIA, SPUSTENIE PREVÁDZKY A PODPORA 
 
Ak Služby požadované Zákazníkom sú špecifické Služby, ako je napríklad inštalácia, uvedenie do prevádzky, 
školenie alebo rozvoj manažérskych služieb, všetky doplňujúce podmienky Spoločnosti týkajúce sa takýchto 
Služieb budú zodpovedať špecifikácii v Cenovej ponuke, objednávke, alebo akceptácii s výnimkou situácie 
konfliktu, keď budú mať prednosť tieto všeobecné obchodné podmienky.    
 
 

  

V Bratislave dňa 1.6.2013 
 
                                                                                    Aliter Technologies, a.s. 

      Ing. Peter Dostál 
predseda predstavenstva 

 
 


